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YOK 811.111°373.612.2:070
lymenHal. I.,
acnipaHTka,
JTbBIBCbKUI HaLiOHAMNbHUIA YHIBEPCUTET
iMeHi IBaHa PpaHka

ACOLIATUBHO-EKCIMPECUBHI 3ACOBU
AHIMINCbKOro MACMELIMHOIO AUCKYPCY

Y cyyacHomy rrnobanizoBaHOMy CycninbCTBi Ha (POHI NpoueciB YHigikauii Ta
IH(hopMaLiHOT ekcnaHcii Ha noyatky XXI CTONITTS NPOCTEXYHTbCA TeHAEeHUil 40
BopoTbbu 3a 30epexeHHs  KOHKYPEHTOCMPOMOXHOCTI Ta  YHIKanbHOCTI  TaKTWK,
TPagnLin Ta OKPEMMX CKNaZoBKX cdep couiymy. He BUHATKOM € TakoX i MacMeginHi
pecypcu, KOTpi 3anyyalTb [0 CBOEI ranysi yci MOXMMBI LUMAXM MOKPALLEHHS
npoaykTueHocTi. Lle i Bigeo TpaHcnsuii, ekcknoameHi ghoto, PR-TexHororil, kpeaTueHa
peknama, Kpeosi3oBaHi TEKCTH, 3anpoLLEHHS BIBOMUX KPUTWKIB, NONynspHMx Brorepis,
Towo. Lo crocyetbcs GesnocepenHbO TEKCTOBMX MacMefiHuX [Dkepen (cTartri,
KOMOHKK, 6rioru, pes’to, IHTepB'lo, 3aMiTkK), To 6e33anepeyHim 3acobom NpUBEPHEHHS
yBaryt YuTadiB Ta JOCArHEHHS EKCNPECUMBHOCTI € CaMe MOBHI 3acobu.

Cepen yxe [aBHO BXMBaHUX 3acobiB BUPISHAKTLCA rpadiyHi (LWpnudTy,
BMAINEHHs), rpamMaTiyHi (iHKMIO3MBHI 0COBOBI KOHCTPYKLi, 3BOPOTU) Ta CUHTAKCUYHI
(eminTuyHi Ta NigpAaHI peyeHHs). Ha JaHomy eTani aHrnincbka MOBa akTUBHO 3aslyyae
XYOOXHi CTURICTUYHI 3acobm y NyBniUMCTYHI Ta HayKoBi auckypcu. MoBa MacMeginHmnx
pecypci, 3a yvacTio 1i TBOpUiB-OrNsiAadiB, XypHanicTis, BigoMux nybniyHux nogen,
koTpi 6epyTb Ges3nocepenHio yyacTb y MpPOMOBax,Tene- Ta pagio nporpamax, —
HacuM4yeTbCs HOBUMM NeKcemMamu, CTae obpasHo-ekcnpecuBHow, abo X, -
TpPOnei30BaHoIo.

Y NeBHW Yac CTUMICTUYHI Tponmn (MeTachopy, METOHIMILD) Y CBOIX MOHOrpadisix
yacTkoBo onucysamm O. XopowwyH, |. Kob3ap, O. Xygonin, M. Xyninceka, O. Kpuneup
Ta iH. Llbomy cnpusna po3spobnieHa y 80-1x pokax KoHUenTyarnbHa Teopis Metagopy
[x. Nakogpdpa, M. xoHcoHa, E. MakKopmaka, [1. Pikepa, Ta 1i aHania y npausx
IHO3EMHUX Ta BITYM3HAHUX MIHBICTIB — A. Bexbuupbkoi, H. lN'yameHa, H. ApyTioHoBOI,
B. Tenii, B. laka, I'. bapaHoBa, [. LUmenboBa, I'. CknsipeBcbkoi Ta iH. [22; 18; 19; 7; 17].

Y npouecax AOCNimKeHHs Tponeidauii BMHWKNMKM  AO4ATKOBI  Teopil Ta
Knacudikadii, WO 3HAYHO YCKMagHWNIM PO3YMiHHA Ba3nCHWX KOHLENTIB  Teopii
MeTaopy. TakuM YMHOM, 3a BiACYTHOCTI KOMMIEKCHOO Nigxody 40 aHanisy yTBOPEHHS
Ta (DYHKLIOHYBaHHS MeTadopy 30KpeMa Ta YHidpikalil TpaKTyBaHHsS MpOLeEciB, Lo
nexatb B OCHOBI Tponeisauil, MNUTaHHSA, LO PO3rNAAaeTbCad Yy AaHid  cTaTTi
3anuWaeTbCs BIOKPUTUM AN JOCnimpKeHb. AKTyanbHICTb JOMNOBHIOETHCS LE 1 MOBHUM
UAHHUKOM — aKTUBHUM MOMOBHEHHAM BOKabynsipy aHrnicbkol MOBM HOBMMK 3a
CTPYKTYPOIO Ta 3HAYEHHSIM fieKceMamu, Lo noTpebyoTb aHaniay.

Tomy cTaTTs CTaBUTb 3a METY MPOCTEXWUTU OCOBNMBOCTI (PYHKLIOHYBAHHS,
MEXaHi3M1 NEKCEMHOr0 KOMOIHYBaHHS Ta CEMAHTWYHI NPOLECH i BUZINIUTA OCHOBHI
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no3uLii nparMaTYHOro 3aCTOCYBaHHS TPOMEI30BaHNX TIEKCUYHUX OAUHULb.

Po3rnsHeMO HaCTynHi NpUKnagy NEeKCUYHUX OAMHWLb, WO Gynu 3adikcoBaHi
METOAOM CYLifIbHOT BUBIPKM i3 @HTTIOMOBHMX APYKOBaHWX BUOAHD:

Sandwich generation

Trojan horse deal

Fur kid

Sheeple

Peanut-butter

Old Lady of Threadneedle Street

Veertically challenged

Alpha-earner

Cutting-edge mom

Barefoot luxury

Bifocular

Delia dish

Boomeranger

Britney

Stress puppy

People of pallor

Cappuccinoeconomy

Frankenfood

Bling-bling

Silver ceiling

Ha nepwwwun nornsg npo CMUCHK AaHKX NEKCEM MOXHA NULLe 3[40ragyBaTuUCh.
Hanpuknag, cnoso Britney moxe 6ytn nos’azaHe 3 Oyab-AKOK AIBYMHOK Ha iM'S
BpitHi, 41 Bigomoto cniBaykow bpitHi Cnipc. Bifocular — Mae BigHOWEHHS [0
BicbokanbHKMX OKynsApiB, boomeranger — XTOCb, XTO 3anyckae OymepaHr, abo
noBepTaeTbCs. IHLLI X NIEKCEMM, HaBITb 3aCTOCOBYHOYM MOBHY 300rajiKy, YCBIAOMIIEHHS
MOTMBOBAHOTrO 3Ha4YeHHs He BUKIMKaOTh. AKLLO po3rnsgaatit Ui Cnosa i3 CTUMICTUYHOI
TOYKM 30PY, TO Y HUX BMILLEHMI iMNAILMUTHUIA 0Bpas3HM NoTeHLian.

Ha ocHosi aHanisy moHorpadin, 6yno 3'sacoBaHo, o Ga3nCHO KaTeropieto
ans obpasHoro 3HayeHHs € MeTadopo-MeToHiMiYHMA 3cyB [1, 3]. Lle npouec
NOEAHAHHS 3HAYeHb ABOX CRiB, SKi 3@ 3BWYaAWHOI AUCTPUOYLil HE NOEaHYITLCS;
npouec HabyTTa CrOBOM 3a NEBHWUX KOHTEKCTHUX YMOB BTOPUHHOI HOMiHALT, @ came
nepeHeceHHs aeHoTauil y cpepy KoHoTauil [9, 254; 5, 88; 18, 167]. PosrnsHemo ue
Ha npuKnagi nekcukorpamivHo ikcoBaHOro Crosa.

Hanpuknag, frankenfood € TeneckonHum crnoBom Big Frankenstein Ta food.
AHani3 cnoBHUKOBMX LediHiLii NiTBEpIXYE, WO PpaHKeHLITEN-BYEHUN, LLO “WTYYHO”
CTBOPMB ICTOTY, SKa B pesynbTati X Womy i “Hawkoguna’. [lpu 4yacTkoBoMy
NepeHeceHHi 3HaYeHHs y KOHLenTocqepy ki YyTBOPEHO Nekcemy “UTY4YHO” CTBOPEHI
NPOOYKTW, KOTPi HecyTb “HeratuBHi Hacnigku” 340POB'I0 TWX, XTO 1X CMOXWBae
(genetically engineered food) [23, 640]. Taka nekcuyHa OAMHULSA YXe AKICHO iHLA,
sika Moxe ByTn enemMeHTOM HOBUX NapaanurMaTUyHUX Ta CUHTarMaTUYHUX 3B’S3KIB.
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B ocHOBi Ti YTBOpeHHs nexuTb npouec, Wo 6asyeTbCs Ha KOTHITUBHIlA
BMaCTUBOCTI MUCTEHHS aHanisyBaTu, NOPIBHIOBATY Ta 3HAXOAWUTU CMiflbHi Ta NOMSPHO
IHWi puck y asuwax aincHoro csity [18, 71]. [Ans Kpaloro misHaHHS coujianibHOro
cepefoByLa MoBa ikcye Ta Bepbanisye nomiyeHi acouiaii Ta nogibHocTi came y
3MiHI CEMaHTUYHKX NoniB Nekcem. BigHOWeEHHS MK nepuenuieto CBiTy, CXOXICTHO Ta
Moot nmomituiv k. Nlakocbd Ta M. [koHCOH. BoHu  0BrpyHTYBanm KOrHITUBHY
Teopito MeTacopy Ta OOBENN B3aEMO3ANEKHICTb 0COONMBOCTEN HALLOMO MUCMEHHS
Ta CMOBHWKOBOrO Cknagy mMosu [22, 8].

Bubip HailMmeHyBaHHs BinbyBaeTbCH Ha OCHOBI 30iry IBOX reteporeHHnx 06’ekTiB
3@ [OMOMOrOK 03HaKM, SIka € CYTTEBOK Y MOHATTI NPO HOBUI 0B’€KT Ha KOHKPETHOMY
eTani 1oro nisHaHHs. Lle npouec 3akpinneHHs BUOpaHOI OAMHMLI HOMIHALi 3@ HOBUM
NOHATTAM | PO3BELAEHHSI CEMaHTUYHMX MNMaHiB Ha T NiACTaBi, LIO HOBWUW CMMCI
HalMeHyBaHHA Mae “aBTOHOMHY HanpaBfeHICTb’ Ha [MIMCHICTb. Y 3B'A3Ky 3 UMM
OOMHULSA HOMiHaLil HabyBae “camocTiiHOI HOBOI 0Opa3HOi HOMIHATUBHOI LiHHOCTI”
[10, 2]. OTxe, BMKNafeHe CBiAYMUTD, LLO HA OCHOBI CEMAHTWYHOIO 3CyBY YTBOPHOOTHCS
HOBI NIEKCUYHI OMHWLL — CTUMICTUYHI chirypy abo MOBHI TPOMK, KOTPI KnacudikyoTbes
B 3aN1EXHOCTI Bif TUNY NepeHeceHHs Ta nonis, Lo 3anyyaroTbes [4, 139).

MeTacpopa, BBaxatTb NIHIBICTW, € HaWbirbl BUKOPUCTOBYBAHOK, TOMY LLO
BOHa 3aCTOCOBYETbCA Y MOPIBHAHHI [BOX BIAMIHHUX SBULY 32 MEBHOK O3HAKOK
CXOXOCTI. Y 3B'A3KY i3 UMM hakToM Oyab-SIKUA CEMAHTUYHUIA 3CYB iHKOMM 3BOAATH [0
MeTagopUYHOrO.

CBoro yacy knacudikauii metadgopu po3pobnsnm pisHi B4eHi. Ix. Jlakodd Ta
M. [DKOHCOH 3anpornoHyBany Takum nogin:

1) OHTOROriYHI MeTadopy, SKi 4O3BONAOTL BauNTK NOAT, emouil, il K NeBHY
icToTy, CybCTaHLjH;

2) OpieHTyoYi MeTatopu, SKi He BM3HAYat0Tb OAWH KOHLENT Y MEeXax iHLIOro,
a OpraHi3oByIOTb BCK CUCTEMY KOHLENTIB MO BiAHOLIEHHIO OAWH A0 O4HOTrO, OCKINbKY
MaKTb CrpaBy 3 NPOCTOPOBOK OPiEHTAL|EH;

3) KoHuenTyanbHi MeTacdopu, K PopMytTb  0CcoBMMBI  IHGOPMATUBHI
CTPYKTYpPW, OPraHi3oBylOTb IH(POPMALt0 NpPo ranysi 3HaHb Ta BM3HA4awTb i
penpeseHTaLito y nam’aTi [22, 34].

N. A NliniHiHa nogae Knacudikauito 3a CXOXICMK0  30BHILLHLOTO BUIMSAAY,
po3MmipiB, hopmu, posTallyBaHHsl, koHcucTeHuii [8, 60]. . M. CknspeBcbka po3pisHsie
MOTMBOBaHYy (Ha OCHOBI OAHi€i CninbHOI cemu Ansg nopiBHSHHA — Silentsheep),
CMHKPETWUYHY (Ha OCHOBI CXpeLleHHs BiguyTTiB — sweetmelody) Ta acouiaTuBHy —
asonfairy 3HauyeHHi as noisy as it is on a fair [17, 57].

|HWIi MOBO3HaBLi CTBEPXYHOTh, LLO MeTadopa, B CBOK Yepry, NoAinsaeTbes Ha
nigBMan: OHTOHOMACIA — MeTadopa, Lo 3aCTOCOBYE BrlaCHY Ha3sBy; NepCoHidikaLlis —
NepeHeceHHs il i3 HEXMBOI MPUPOOM Ha XWBY, aneropis — Mmetadopa Ha piBHI
TekcTy [2, 106].

Ocobnueum  BMOoM MeTaopu € kKaTaxpesa. BoHa npusHaveHa [ans
“3aMOBHEHHA  MaKyHW / nporanuHK” 'y BOkabynspi MOBW Ha MO3HAYEHHS HOBOMO
(heHoMeHa cycninbCcTBa. Hanpukrnag, CBOro Yacy, TakiM YMHOM, 3'ABUBCS KOMITHOTEPHUM
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TepmiH surf the Net. Ockinbku HoBa cdpepa noTpebyBana HeramHoro TepmiHa Ha
NO3HAYeHHs Al Ha CTOPIHKax IHTEpHETY, 3ano3nyunm croBo Surf i3 MOPCLKOI MiAMOBM,
1406 3a0BOMNBHUTM NOTPEOY Ha3BaTK CXOXY AIANbHICTb MIOAEN, NULLE B iHLWIA cdepi
[21,12]. We opgHielo kaTaxpesow CTano CrnoBo Spam, WO 3ano3nyniiocb TUM Xe
KOMIIOTEPHUM CIIEHTOM Ha MO3HAYEHHS HAZOKYUYNMBMX | HEMOTPIOHWX NUCTIB Ha
eNIeKTPOHHY agpecy i3 cepn ractpoHomii. [laHa nekcema o3Hayana HenoTpibHi
BiApI3KM Big m'sca. 3 4YacOM HOBM3HA BMPA3iB CTUPAETLCS | TakKi NIEKCEMU CTaoTh
NOJiCEMaHTUYHUMK, JOAAKYM [0 CBOTO CMUCHY Le OaHe hikCoBaHe 3HAYEHHS.

MeToHiMit0 LOCNIMKYIOTH AOTUYHO O MeTadhopu, MPOTE MexaHiaM acoLitoBaHHS
[eLL0 iHWMA — NpU METOHIMIT HE MOPIBHIOTLCS [Ba AKICHO BIAMIHHI KOHUENTH, a Ti,
LLLO ICHYOTb Y 3B’AA3KY CYMIXXHOCTI.

MeTOoHiMis TakoX MICTUTb B COBI pi3Hi BUAW: CUHEKAOXA — HA3UBaHHS NpeaMeTa
3a MOro YacTuHot — the crown asked y 3HaveHHi the queen; 3a matepianom, 3 KOro
BUrOTOBMEHWI NPeaMeT 3amiCTb camoro Bupoby — an iron asked (robot); KOHTeHEP
3amicTb BMicTy — the hall applauded (people) Ta iHwi [18, 31; 4, 146;11, 23].

Mepudpas — cTUNiCTUYHUA Tpon, SKUA Ba3yeTbCA Ha OCHOBI 3aMiHWM Ha3Bw
npeamerta OeCKPUNTUBHUM LUSISXOM, iHOAI Y (hOpMi BifIbHOTO CMOBOCMOYYEHHS YM
CKMafHOI CUHTaKCWYHOI CTPYKTYpW, 3 YypaxyBaHHAM WOr0 XapakTepHux o3Hak. Lle
MeTaMOBHa OnepaLisi, sika 3aKio4aeTbCs B TOMY, OO Y MeXax KOHTEKCTY CTBOPUTM
AWCKYPCUBHY OOMHULIO, CEMAHTUYHWUW eKBIBANIEHT iHLLIN, paHille CTBOPEHIN NEKCUYHIN
oauHui [13, 5]. Hanpuknag, foggy Albion (Great Britain), windy city (Chicago).

EBdeMi3MM — eMOLMHO HenTpanbHi crioBa abo Bupasn, LIO 3aMiHIO0Tb
NeKceMy i3 HeraTUBHUM KOHOTATUBHUM 3HAYeHHSM. [OMITKOPEKTHI NIEKCUYHI OaMHLL
MOM'SKLLYIOTb Y MOBIIEHHEBOMY KOHTEKCTI BIKOBY, MallHOBY, PacOBY, ETHIYHY, (Di3nNYHY,
coujanbHy auckpumiHadito. Hanpuknag, the thirdage (age from 65), the needy (the
poor).

[pOTUNEXHUM 3HAYEHHAM [0 €B(MEMI3MIB € OUCHEMI3MU — MCEBAOKOPEKTHI
NEKCUYHI OQMHUL, L0 BUpaXaloTb 3BUYHI MOHATTS Y BinbLu rpy6in dopmi. Hanpuknag,
processed animal carcasses (meat), cruelty free products (milk, meat, honey) [6, 3].
Oxford English Dictionary dikcye, WO BWlle NPOUMTOBaHI CroBa Ta Bupasu €
MeTadhopUYHUMKU aB0 METOHIMIYHUMN.

Sandwich generation — meTadopa Ha OCHOBI acouiauin ABOX MOMOBUHOK
ByTepbpoaa Ta NOKOMiIHHA NOAEN,KOTPi, 3 0AHOrO BOKY, BUMYLLEH MiKyBaTUCh NPoO
cTapitounx 6aTbkiB, @ 3 iHLWOr0 — NpO Le HEeAOCTAaTHbO CaMOCTIMHUX AiTel. Trojan
horse deal — wmeTaopa Ha OCHOBI BIALENMEHHS 3HAYEHHA “Hebe3neyvHun,
HeoudikyBaHU® Bif anw3ii Ha TPOSHCHKOTO KOHA Ta MIACTYMHUA 3a4yM rpekis
PO3rPOMUTU NPOTUBHUKIB [3, 38]. Taki CMUCIIN B3SAIN Y4aCTb AJ19 YTBOPEHHS 3HAYEHHS
yrogu 4u neperoBopis y cdepi 6GisHecy. Furkid — nepucpas Ha apet, OOMaLLHS
“XyTpsiHa guTHHA”.

Sheeple (sheep+people — Teneckonis) — meTad)opuyHe 03HAYEHHS Nt0LEN, Ha
OCHOBI acouiaLil cTaga oBeLb Ta HATOBMY NOLEN, KOTPi BUKOHYIOTb BCe, L0 CKaXyTb.
Peanut-butter — meTaopuyHe NEPEHECEHHS! 3HAYEHHS AeLeBK3HU TOPIXOBOro
Macnay cdepy eKOHOMIKM AN TOro, Wob O3HAYMTW Jyxe OLWadnuBuie pPo3mnoain
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| BUTpATK PiHAHCOBMX PecypciB.

Old Lady of Thread needle Street — MeTalTOHIMIA Ha MoO3Ha4YeHHS 6aHKy
AHrnil, koTpun B XIX CTONITTI 3HaxogmBcs Ha Bynuui TpeaHign (MeToHiMig) Ta
MeTacopy, an3nBHOI Ta acoLiMoBaHOI 3 KapuKaTypot i3 300paxeHHsIM npem’ep-
MiHicTpa [liTa, skl Hamarascs 4oBpaTUCb OO CKPUHI i3 30M0TOM, Ha SKiM CUOMTD
crapa negi. Vertically challenged — eBbeMiam, Ha NO3HAYEHHSI HU3BKOI NIOANHU YK
Kapsika Ha OCHOBI KOPEKTHOI 3aMiHW NPSIMOro CrioBa 3aranbHUM.

Alpha-earner — meTachopa Ha OCHOBI BifLLeneHHs 3HayeHHs Byken Anbda,
SIK nepLuol B andasiTi, Ta NPUeAHAHHA MOro 40 3HAYEHHS YneHa CiM'T,umnin 3apobiTok
Ccknagae HanbinbLly (HamnepLly) Aont, XTo KopMUTb CiM'to (to bring the bacon home).
Cutting-edgemom — meTadhopa Ha NMO3HAYEHHS MaTepi, KOTpa “OKPYrIoe rocTpi KyTu”,
CRigKyr4YM 3a cyyacHUMM cMakamu Monogi. Bare foot luxury — meTadopa i3 3CyBOM
3Ha4eHHs crnoea barefoot po “npoctuin” Big “GOCOHOrMIA”, IO 3aCTOCOBYETHCS Ha
MO3HAYEHHS MULLHOCTI, LLKKY.

Bifocular — metachopa npu nepeHeceHHi 3HayeHHs BichokanbHUX OKynspis,
KOTPi MatTb MOABIMHY (YHKU0 — ONS YUTaHHA | 4N Janekoro PO3pisHEeHHS
NpeaMeTiB Y MpOCTOPi — Ha MO3HAYeHHS NOAMHM, KOTpa OAHOYACHO BUKOHYE ABI
(yHKUil. Deliadish — meTadopuyHa OHTOHOMACIS, WO CTOCYETbCA Byab-AKol CTpaBu
i3 KHUrM KyniHapHux 6ectcenepis aHrnincbkoro noeapa [enii Cmit. Boomeranger —
MeTahopuyHa nepcoHidiikalis Ha OCHOBI acouiauii  edekty OymepaHry Ta
NOBEPHEHHS JOPOCIOi ANTUHW Ha3ad Y 6aTbKIBCbKWIA OiM Npu AodaBaHHi cydikca -er
(BUKOHaBeLb Ail).

Britney — Bug meTtahopuyHOI OHTOHOMACIT npu acouialii 6yab-aKkol BigBepTo
OLITOI ZiBUMHM 3 NErkoBaxHOK noBediHKow sk bpitHi Cnipc, KoTpa y Hapogi 3axuna
TaKol X cnaeu. Stresspuppy — meTadopa, Ha OCHOBI acoujaLlii 6e33axucHoOl NANHM
y CTPECOBOMY CBITi i3 ManeHbkuM LyueHsM. People of pallor — eBdeMiHicTUYHE
No3HayeHHs “6inux” Mogei eBPONENCHKOI pacy.

Cappuccino economy — MeTadopa, npuacouiallii LWBMAKOrO TEMMY PO3BUTKY
KOHKPETHOI rany3i eKOHOMIKW Ta Hanow LUBMAKOMO MPUrOTYBaHHS, OCOBNMBO Ha
poboyomy wMicyi. Bling-bling — METOHIMIA Ha OCHOBI OHOMATOMeEl, Ha MO3HAYEHHS
‘celebrities”, koTpi 3a3BMYal HOCATb 4OPOri Npukpack, Wo bpskyathb (tobling-bling).
Silverceiling — meTadTOHIMIA Ha NO3Ha4YeHHs acouiauii nepelwkod, Hap’epis, CTiHK
(i3 ceiling — meTachopa) o6 posnoyatit Bi3HeC YK CBOKO CrpaBy ANs NITHIX NOAEN Yu
nogen noxunoro Biky (silverheads — meToHiMist) [24; 26].

Ak pesynbTar NpoBeLEHOro aHanisy MoxHa MOMITUTU AesKi 3aKOHOMIPHOCTI.
[Mpu MeTaopi NOPIBHIOITLCA [ABa OUPEPEHTHI ABULLA, YCBISOMITIOOTLCS 1X CMIbHI
03HaKM (0AHa 4M Kinbka), Lo B NoAanbLOoMy 403BONAOTL 3aCTOCYBATW OAUH KOHLENT
AN No3HaYeHHs iHworo [25, 171]. Ha cemaHTU4HOMY piBHI Le NOPOAXYE BTOPUHHY
HOMiHaLit0, MoniceMito Ta KOHOTaTMBHY nosliHoMiHaLito [20, 55].

Y BUNagKy METOHIMIT NepeHeceHHs BiOYBaETHCA Y Mexax OHOro KOHLEnNTy,
[ie 0OflHa KOHKPETHa CeMa [1eHOTaTy 3aCTOCOBYETLCA Ha MO3HAYEHHS LSIOro KOHLENTY
(ceMa YaCTMHW Ha MO3HAYEHHs LiNOro, cema Hacmigky Ha MO3HAYEHHS MPUYMHMK).
Takum 4MHOM, MOXKHa crocTepiratv WO Npu metadopi ApyrMn KOHUENT moaudikye
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CBOE 3HAYeHHs Nig BMAMBOM NEPLUOro, a Npu METOHIMIT OAWMH KOHUENT nepefaeTbes
CBOEI0 X IMMAILMTHO BUPaXeEHO cemoto [25, 171].

OueBnaHO, WO MPO (PYHKUIOHYBAHHS TPOMIB MOXHA FOBOPUTW NMLLE NpU
CMHXPOHIYHOMY aHani3i, TOMy NOTPIOEH NEBHUIM AMCKYPC YN MOBHUIN KOHTEKCT, B IKOMY
| BUSIBMAIOTHCS EKCMPECMBHI MOXIMBOCTI Ta iHWI NpuxoBaHi (OyHKLiT TponiB Y
MacmMeginHux pecypcax [16, 8]. [parmaTnyHuin aHani3 JaHWx nekcem NigTBEPAXYE Lo
Y MIKDOKOHTEKCTaX KOXHa MeTadopa i METOHIMIS XapakTepusyeTbCs (hYHKLIOHAMbHOK
CNPSIMOBAHICTHO.

“The sandwich generation is being chewed on at both ends”, Novelli said. “The
boomer generation is struggling to help support aging parents and pay college tuition
for their children”, Pittsburgh Post-Gazette, November 20, 2002. Bupa3s BxuTto Ans
AeiHILil NOHATTA Cy4acHOro COLiyMy, L0 paHile MNo3Hayanocb OeCKPUMTUBHUM
LLSISIXOM.

‘My name is Brenda Mejia and I'm owned by two Australian cattle dogs.
| don’t have kids, so my dogs are my "fur kids".They keep me as busy as a soccer
mom”, The Desert Sun (Palm Springs, CA), April 30, 2004. OuyeBuaHo, WO 3amiHa
HeNTpasibHOro CoBa “AOMalLLHin ynobneHelb” NO3UTUBHUM KOHOTATOM A0LaE BUpasy
BinbLUOi eKcnpecBHOCTI.

“Speaker Finneran informed his sheeple, | mean people, of their impending
"voluntary" pay cuts at a caucus Wednesday afternoon”, The Boston Herald, March 1,
2002. [laHa acouiaTMBHICTb [0fda€e NeKCeMi HeraTMBHOTO KOHOTATy Ta BMpaxae
NPUMEHLLIEHHS LIHHOCTI Nignernux nioaen.

“Still, a former Google executive observed, “Google could do fewer products
and make fewer investments. They are doing too many and peanut-buttering
everything”, The New Yorker, October 12, 2009. BupaxeHHsi OLaamMBOCTi ICKpaBO
BinobpaxaeTbCs 3a 4ONOMOrOK raCTPOHOMIYHOIO NOHATTS, 6MKU3bKOro Ta 3p03yMinoro
yCiM Xutenam AMepuku.

“It's not working is it? Oras the huge banner draped over the steps of the Old
Lady Of Threadneedle Street said: "So Many Battles Against The System And Finally It
Ends By ltself". The Square Mile didn’t feel like the nerve-centre of our banking system
yesterday...”, The Mirror, April 2, 2009. 3amiHa baHky AHMIl Ha NepPCOHichiKoBaHMIA
0bpa3 pobuTb AUCKypC 0BpasHiMM Ta JOAAE IPOHIYHOTO KOHOTATY.

“Ronan is not the only vertically challenged husband who is left in the shade
by the wife’s heels. In her flats, Ali Hewson is the perfect match for her popstar
husband Bono”, The Mirror, March 16, 2009. EBcemiam HenTpanisye HeKopeKkTHy
0Bpasy rigHOCTi MI0AUHMN.

“Women are beginning to rise steadily to the top in the work place all over the
developed world, but in the US they are forgingahead. They call them the new
alphaearners. They are women, they bring home America’s bacon and they are set
to take over...”, The Observer, May 18, 2003. Bupa3s 3HayHO €KCMpPECUBHILLWIA Ta
BNYYHILUMIA HIX AOTO LECKPUNTUBHE O3HAYEHHS.

‘I thought | was a cutting-edge mom, and | did not even know what was
happening around”, Austin American-Statesman, June 27, 2003. EkcnpecuBHa
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MoZudikaLis iIMEHHUKA LO3BOMSAE YITKO O3HAYUTM aKTyaSlbHWUM (DEHOMEH Cy4acHOro
CYCiNbCTBA, 40 SKOro NparHyTb 6aTbku.

‘I deal for the couple wanting a taste of the high life for their post-nuptial break
with boutique holidays in India, Morocco and Sri Lanka on offer. Couples can stay in
first-class hotels, secluded beach hide aways or experience bare foot luxury in their
own sea front villa’, Aberdeen Pressand Journal, April 16, 2007. Bupa3 3axonntoe
yBary 4uTayiB CBOEK EKCMPECMBHICTIO | [03BOSISE YSABUTW MpPeKpacHi yMOBM, LIO
MPOMOHYE KypopT.

“My husband made it up when | was walking at a beach picking up stones while
not trying to be hit by waves. We now use it at work when multitasking, — "Maybe if
you were bifocular, you could have gotten two jobs done!™, Paulette Bures, lllinois,
May 11, 2006 [26]. Bupa3 (yHKLiOHANbHO eKCMpeCuBHILLMIA, HaBITb XapTiBMMBUA.
[aHa acouiaLlig L03BONSE HiTKiLLE YABUTM 3aNPONOHOBAHY CUTYaLLil0 Ta KOMYHIKATUBHY
CMpSIMOBAHICTb MOBLS.

“The millionaire cookery writer Delia Smith today wins a distinction money
cannot buy. The noun Delia — as in the phrases "a Delia dish" or "doing a Delia" -
earns an entry in the edition of Collins English Dictionary...”, The Guardian, December
3, 2001. MacmegiiHe pxepeno LWBWAKO pearye Ha 3MiHW COBHWUKOBOTO CKady MOBU
Ta KOHCTATYeE SBMLLE Y CBOIN CTaTTI.

“One in five 18 to 24-year-olds admit they have either returned to the family
home or put on hold plans to move out to save towards a deposit, according to high
street bank Abbey. The group has dubbed this generation of boomerangers because
of their inability to leave home”, Daily Post, February 9, 2009. MeTtadopuyHuin Bupas3,
L0 BMKOHYE HOMIHATUBHY (DYHKLLiIO, YITKO Ta ACKPABO NO3HAYa€e akTyanbHUM peHOMeH
CyCnifnbCTBa.

“Today’s person who seems to thrive on being stressed out and whiny is a
real stress puppy’, The Birmingham Post, January 21, 2006. >XapTiBnuBICTb,
MPUMEHLLIEHHS L{IHHOCTI Ta OpieHTaList Ha N03aMOBHI DOHOBI 3HAHHS — Liifb BXWBAHHS
BMpasy Yy Npeci,Ae KOXEeH YnTay NOBUHEH 3HANTK LLOCH JOTUYHE 0 CBOET CUTYaLlil.

“White" only describes what a few people look like, and it needs a dignified
euphemism, like "People of pallor”, San Francisco Chronicle, March 14, 2001.
Y CaMOMy KOHTEKCTI BKa3aHO Ha EB(MEMIHICTUYHe 3HAYeHHs, $Ke BXMBAETLCA
KapTiBMMBO Ta IPOHIYHO, 3BaxawuM Ha “cxubneHicTb” niogei Ha  acoujauji
0COBUCTOCTEN i3 KONbOPOM LLKIPU.

‘Many children of the boom often romanticize the early days of Silicon Valley
as a period of pure, non entrepreneurial geekdom. But it might be time for
Mr. Arrington and those who agree with him to embrace the effervescent nature of
Silicon Valley, a place that Paul Saffo, a technology consultant who saw the rise of
the P.C., is inclined to describe as a "cappuccino economy™, The New York Times,
June 3, 2007. HaronoweHHs Ha TemMnax poO3BUTKY Yy TPOMEi30BaHi nekceMi Joaae
ANCKYpCY BUPa3HOCTI Ta abCTpakTHOI 06pa3HOCTi.

“Nowadditup. First Monsanto gets the okay by the Feds to inflict on the public,
without their knowledge or consent, patented GMO seed technology. Our grocery
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shelves are loaded with genetically modified frankenfood, Monsanto is bankrupting
farmers, and normal seeds are being put out of reach”, Countryside & Small Stock
Journal, July 1, 2009. MeTadopuyHa HOMIHALiS 4a€e MOXIMBICTb YiTKO YCBIAOMUTY
KaxXSIMBI HAaCIgKM JaHOTO (DEHOMEHY.

“We've flirted with Absolut Bling Bling, posed with Absolut Disco — and now
we’re partying with Absolut Masquerade! The classic outline of the Absolut bottle has
been dressed up for a decadent night on the town”, Birmingham Mail, October 20,
2008. IpOHIYHO-NO3NTMBHE O3HAYEHHS BILOMOI NIOAWMHKM YBUPA3HIOE MparMaTuky
ANCKypCYy.

“Our society’s bias toward attractiveness is exacerbated by its cult of
youth...one in four employees expressed concern that their boss viewed them as less
capable than younger employees. Boomers in particular are finding it painful as they
crash into "the silver ceiling™, The New Republic, March 25, 2002. 3aByancoBaHicTb
coLiarnbHoro (peHoMeHa BCe X Aae MOXIUBICTb YUTa4aM YiTKO YCBIROMUTM Npobnemy.

Y nigcymKy 3a3Hauumo, L0 Y MacMeainHoMy OUCKypCi MeTadhopu3oBaHi JIEKCUYHI
OOMHMLi BUKOHYIOTb CrielianbHi yHKLUii. BOHM npusHayeHi gns To4Horo i obpasHoro
O3HaYeHHs HOBUX peanin rnobanizoBaHOro CBITY 3a [OMOMOMOK BSlACHE BHYTPILLHIX
pecypcis MOBU, TOBTO A4N19 3aMiHN HENTPanbHUX CMiB ekcrpecusHiWmmK [21, 5.

Ha ue BMNMBaEe HM3Ka YMHHWKIB,AK MO3aMOBHMX TakK i MOBHMX. [Jo nepLumx
BiHOCMMO aKTUBHE MOLUMPEHHS Ta aKTyasbHICTb NEBHUX (DEHOMEHIB Y CYCiMbCTBI,
NPULLBMALLEHI TEMNW PO3BUTKY HayK Ta TEXHiKW, rnobanisauito, i 7.4. [15, 2].

Tponei3oBaHi nekcemmn LOMOBHIOKTb BHYTPILIHBOMOBHY NparMatuKy aHrmicbkoro
BOKabynsapy 3a paxyHOK €KCMPECMBHOCTI, YTOUHEHHS, 3aByanbOBaHOCTI COLjanbHO
HeraTUBHUX TEPMIHIB, IPOHIYHOCTI, iHTEHCKikaLlil obpasHocTi Bupasis [12, 410]. Yci u
0CcoBMBOCTI CAYryHOTb AN 3a0X04EHHS Ta 3aX0mnneHHs yBaru Linbosol ayauTopii [20, 59].

AKTUBHE MOMOBHEHHS @HTTIOMOBHOI NPECK HOBUMI EKCNIPECUBHUMM OUHULLAMM,
a 3apasoM i ix nekcukorpadpivyHa goikcais y CrioBHUKOBOMY CKNagi MOBW HE BUMNALKOBI.
BoHn [03B0NAOTL Ha abCTPaKTHOMY PIiBHI YiTKO YCBIZOMUTY HOBI (DEHOMEHM Ta AEeLLO
NepeoLiHUTM BXe ICHYoUI peanii 3a paxyHOK CEMaHTUYHOrO 3CyBY, LU0 BiAOyBaETLCS
Yy TBOPEHHI BMpa3iB.

€ yci nigcTaBM NOroguTUCL i3 TBEPMKEHHAM MPOBIQHUX NIHIBICTIB Ta
(inocodi, IO Hale MUCIEHHS apriori acouiaTMBHE, LLO HE MOXE He BMPa3UTUCH
y MOBi. Ha OCHOBi CyMiKHOCTI abo CXOXOCTi MOEOHYIOTLCS NEKCEMM, WO HanexaTb
Pi3HUM KOHUenTochepam (MeTacopuyHi BUaM 3CyBiB) abo X OAHIA (METOHIMIYHE
NepeHeceHHs), Lo A03BONAKTL CYAUTU NP0 TEHAEHLi 40 Tponeisalii MOBU.

MacmegiHuin - OUCKYPC — ACKPaBO BUPAXEHWA MefiaTOp-KOHTEKCT  ANd
MPOCTEXEHHS LIMX MOBHMX SIBULL, OCKINTbKW XYpHANCTX Ta nyeniyHi noay Ha gaHomy
eTani akTMBHO BUKOPUCTOBYKOTb MOBHI €KCMPECUBHI 3acobu 3aans 3aXOMNneHHs yBaru
YWTaYiB He NINLLIE CHOXETOM AMUCKYPCY, a I MaHepOto Ta MOBOK) BUCNOBIEHHS.

Ha nparmaTyHOMy piBHI LEe BMpaXaeTbCsd 3a [OMOMOro Pi3HWMX BUAIB
MeTahopO-METOHIMIYHOTO NEPEHECEHHS, LLIO YTOUHIOE, JOMOBHIOE, YBUPA3HIOE, MACKYE,
NiCUNIOE, HaZae IpPOHIYHY, MO3NTMBHY / HETAaTUBHY OLIHKY (PeHOMEHaM Cy4acHOro
cycninbCcTBa.

93



Haykosi 3arnnckmn bepAsiHCbKOro Aep)aBHoro nejaroriyHoro yHisepentety. — 2014. — Bunyck 1V.

TakuM YMHOM, TPOMEI30BaHi NEKCUYHI OaMHUL — CyOCTUTYTU LEHOTaTUBHUX
YW OECKPUNTUBHUX NEKCEM AN OOCArHEHHs Oinblie HixX iHGOPMaTUBHOI yHKLUii
BMCMOBMEHHS, a LU 1 CKEPOBYOYOI Ta OPIEHTOBAHOI Ha NEBHWIA NOTPIOHWIA Ans MOBLS
pesynbTaTt KOMYyHiKaLlii.
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AHorauis

[laHa CcTaTTs NpPUCBSMEHA MUTAHHIO EKCNPECUBHWX 3acobiB MOBM, LUO BUKOPUCTOBYHOTHCS
aHrNOMOBHUMM pecypcamn macmegia. [loBedeHo, Lo B OCHOBI 0BPa3HOCTI MOBMIEHHS NEXWTb
CEMaHTUYHUIA 3CyB, Sk Ge3nocepefHbO MOB'A3aHUA i3 MUCMEHHEBUMK npouecamn. 3miHa
CEMaHTW4YHOTO MONS OfHiel riekcemu Mg BMAMBOM iHWOI  (YOpPMYye MeTaopo-MeTOHIMIYHE
nepeHeceHHs. 3pobneHo KOPOTKMI OrnsL OCHOBHUX MOBHMX TPOMIB, L0 aKTUBHO BUKOPUCTOBYHOTHCS
y Megia. [lpoaHani3oBaHO aHrMIACLKI JIEKCWYHI OAMHULI BIANOBIGHO [0 BWAIB TponiB Ta iX
nparMaT4HOi CNpsIMOBAHOCTI. 3poBneHO BMCHOBOK, WO Tponeisalliss MOBM Cripusie ii 0bpasHocTi,
TOYHOCTI, OLiHHOCTI SIBULL, Ta 3aXONEHHIO YBaru YuTadis.

KntoyoBi cnoBa: cemaHTU4HWiA 3CyB, MeTadopa, METOHIMISI, TPOMK, Mac MeLinHUA AUCKYpC,
eKCMPECUBHICTb, NparMaTyHa CnpsiMOBaHICTb.

AHHOTauuA

[laHHas cTaTbd MOCBSALLEHA BOMPOCY 3KCMPECCMBHBIX CPEACTB A3blka, MCMOMb3yeMbIX
aHrmnos3blYHbIMM pecypcamm Macc meauma. [lokasaHo, YTO B OCHOBE 0OpPa3HOCTW peun NexuT
CEMaHTUYECKNA COBWM, KOTOPbIM HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aH C  MbICIUTENbHBIMU  MPOLECCaMM.
VI3MeHeHne ceMaHTMYeCKoro nons OfHOW NeKceMbl Nog BIMSHUEM pyroro gopmupyeT metadopo-
METOHMMKYeckoe nepeHeceHne. CaenaH KpaTtkuid 0630p OCHOBHbIX S3bIKOBbIX TPOMOB, KOTOPbIE
aKTMBHO 1CMOMb3YTCS B Meauna. [poaHannanpoBaHbl aHrmnCcKue NekcuYeckue eanHnLbl CornacHo
BWOOB TPOMOB ¥ MX NparMaTM4eckon HanmpaBreHHocTU. ChaenaH BbIBOA, YTO Tpornemsauust sbika
cnocobcTByeT ee 06pa3HOCTM, TOYHOCTM, OLIEHHOCTY SBNIEHUI W 3aXBaTy BHUMAHUS YnTaTeNENn.

KntoueBble cnoBa: ceMaHTUYECKWIA CABUI, MeTadopa, METOHUMUS, TPOMbI, MacCMEANNAHbIN
ANCKYPC, SKCMPECCUBHOCTb, NparMaTnyeckas HanpaeneHHOCTb.

Summary
The article deals with the question of expressive means of the language that are used in
English mass media. It is proved that a semantic shift lies in the basis of figurative speech which is
connected with thinking processes. The change in the semantic field of one lexeme under the effect of
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the other forms metaphor-metonymic modification. A short outline of the tropes that are used in media
is done. English words are analysed according to the types of tropes and their pragmatic functions. It is
concluded that the use of tropes contributes to the figurative, exact, evaluative charge of the language
and in order to catch the attention of the readers.

Keywords: semantic shift, metaphor, metonymy, tropes, mass media discourse,
expressiveness, pragmatic charge.

YK 821.161.2+81°373.7+159.95
€styumHa T. 0.,
KaHauAaT QinonorivyHnX Hayk,
MiBoEHHOYKPATHCHKWIA HaLliOHANbHWIA NeJarorivyHum
yHiBepcuTeT imeHi K. [1. YwmnHcbkoro
(Opgeca)

®PA3EOJOrYHA BEPBANI3ALIA BUSHAYAIIbHUX PEFNOHANIBHUX PUC
MEHTANITETY Y NPO3I B. CTE®AHUKA | M. MATIOC

Y pamkax 3alikaBneHb CyvyacHWX NiHrBICTIB nepebyBae NIOACHKMIA (haKTop:
OCHOBHI aKLEHT 3MiLLyt0Tb i3 06’eKTa Ni3HaHHS Ha Cy6’eKT, KoMK MIOAMHY po3rNsgatoTb
Y MOBI 1 BignNOBIAHO MOBY B JIIOOMHI. Y4YeHa cChifbHOTa Ui TeHAeHUil ksanidikye sk
noninapagurMasbHi, “METOA0NMOMNYHO EKNEKTUYHI”, WO, K NPaBuio, MOXHA MOSICHUTM
BaratogeTepMiHaHTHICTIO camoro MoBHOro eHomeHy. Ha agymky O. CeniBaHoBOi,
METOLOMNOMYHAN  eKMEKTU3M NIHrBICTUKM XXI| CTOMITTA He € CBIOYEHHSM KPU3OBOI
cuTyauil, ue pesynbTaT “noLuykiB HOBOrO BaraTtodpokyCHOro nisHaBanbHOro NpocTopy”
[12,5]. ToMy OCTaHHIM 4acOM aKTMBI30BAHO HOBi aCMEKTV BMBYEHHS (Ppa3eosoril:
ncuxokorHitmeHun  (O. CeniBaHoBa), NOTPaKTyBaHHS  (Dpa3eonoriyHMX OauHULb i3
Mo3unLjin eTHOKYIbTYpK, NiHrBokpaiHosHaecTea (O. CenisaHosa, O. JleByeHko, b. JlapiH,
H. Babuy, C. besseHko, B. llasep, P. MiHsiino, M. Oninuuk, H. Pomattok, . CTyniHCbKa,
B. binoHoxeHko, . YpooBuuyeHko, B. YxueHko, B. KoHoHeHko, B. KanBopoHOK);
AOCTIMKXEHHs dpa3eonorii K BUpaxeHHs HaLlioHanbHoro meHTaniteTy (O. HasapeHko,
0. Manbopoga) ToLLo.

3ayBaXuMMO, O B YKPAIHICTWLi BWBYEHHS HALiOHANBLHOrO MEHTaniTeTy
posnoyanocs B XIX cronitti npauyamu M. Koctomaposa, |. Heuys-llesuueKoro.
MpogoBxurv Ui gocnimkeHHs [, Yvxescokun, O. Kynbumupbkun, B. PycaHiBecbkui,
M. XonogHun Ta iHwi. MeHTaniteT - “Ue Xapaktep Hapogy’, npo SKwuiA nucas
B. doH MN'ymbonbat [4, 370] i akui BigobpaxaeTbCs He TifbKu B MOBI, @ 1 Yy NiTepatypi,
penirii, OYXOBHOMY XWTTi Hauil. Y BenWKkOMy TIyMayHOMYy CHOBHUKY CYy4YacHOI
YKPAIHCbKOI  MOBM  HaronoweHo, WO “MeHTanTeT — CYKYMHICTb  MCUXIYHMX,
IHTeNneKTyanbHUX, PeniritHuX, ecTeTUYHUX i T. iH. 0COBNMBOCTEN MUCHEHHS Hapofy,
couianbHol rpynu abo iHaueiga” [3, 667]. 3HaYHUi BNNMB Ha (POPMYBAHHS MEHTANITETY
KOHKPETHOI CMiNbHOTK Bigirpae “chaktop perioHanisalil, Sk 3asganerigb BU3Havae
CTUNb MWCMEHHs!, eMOoLil, MOBCSKOEHHI BepbanbHi Ta pearnbHi peakyil iHAMBIGIB i
KW 30aTHWIA 3HAYHO CTPUMYBATU YU HEMTPani3yBaTy BNAMB iHWKX akTopis” [11].

TepMiH “MeHTaniTeT” HamMn PO3yMIETLCS AK MUOUHHMIA PiBEHb KONEKTUBHOI Ta
IHOMBIZYanbHOI CBIAOMOCTI; CYKYMHICTb YCTAHOBOK, HaxXWIiB iHOMBIAA Y1 couianbHOI
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